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 مِ﮵4حِ+رلٱ ِنـٰمَحْ+رلٱ هِ+*لٱ مِسِْ﮳!

READER DAY 28

SURAH FALAQ
"

¥6 56 I:& j.is#i-5sE
I@ II. I jsi → "9 cling"

jog → the clinging plants , the meat clinging to bones

* 56 → holding on to Allah (SWT) for dear life .

Magoo/ -ul -Qawl

NIBF 1

Either :

1. Jaar Majoor →
MBK Nluqaddam

2. NIBF (already in iwi ↳ s# is
before)✓

jason/ ↳

÷Ñ*I → 1. The one who created . → Allah (SWT)

2. The One Who He created
.
→ creation

& ↳ → 1. What created
. . . . .

2. What He created
. . .



﴾١﴿ قِلَفَلْٱ ِّبرَبِ ذُوعُأَ لْقُ
 نمـِوَ ﴾٣﴿ بَقـَوَ اذَإِ قٍسـِاـغَ ِّرشـَ نمـِوَ ﴾٢﴿ قَلَخـَ امـَ ِّرشـَ نمـِ
﴾٥﴿ دَسَحَ اذَإِ دٍسِاحَ ِّرشَ نمِوَ ﴾٤﴿ دِقَعُلْٱ ىفِ تِـٰثَـَّٰفَّنلٱ ِّرشَ

تْعَمَدَ :اًناقسَغَو اًقسْغَ قُسِغْتَ هُنُيْعَ تْقَسَغَ :قسغ

NIBFI
One Giant Jumla Fiiliya

NIBFZ

Exit from Quran's point of view→441 → Putting smthng where
it doesn't belong

ÑÉ→ ↳ of Negation doesn't make sense as Nludafllayh

ar r

sifah of ",WÉ

REPLACEMENT OF HOUH BY IT'S DESCRIPTION

;@É → Ism Faail as an adjective of omitted NIOINSOOF

but sometimes it is so obvious that only sifah is mentioned

* Ism Faail E. Ism Mafool can be mentioned without Mowsoof *

to shed tear

• the night becoming extra dark /overwhelming /exhausted

•&É commonly became used for night. 6 "&

"jÉ?Ñ :
"
The darkening) night.

WORD
→ 1

.

How the Arabs used it literally?

Etymology→ 2
. How the Arabs used it figuratively?

↳ 3 . How did Quran use it ?



 ،لَخَدَ :اًبقْوَ بُقِيَ ءُيشلا بَقَوَو
مَلَظْأَو ءٍيْشَ ِّلكُ يفِ لخَد اذإِ بَقَوَ اذإِ ؛لُيَّْللا قُسِاغلا :ءُاَّرفَلْا

COMMON MUDAF ILAYH

• More has to be said about it
.

(either word or sentence)

in jw-é!

gslsj ← sñ;ñ ios i:&:
(sick :cÉ-ÑjpL

The darkness of night penetrating everything .

Darkness of physical → Darkness of spiritual .

UNUSUAL USE OF TAHVEEH (MAKKAH)

",@É → without jl→ not every night→
'
a night

'

If j I → Every night in general .

Further description iJl: to blow
two

.

'@ blow air".Ñ ofÑI Ism acting like fig
" Women who

i÷jÉ top @ I ✗ j&{ I ✗UGH ←
'

:*
.

JW → somebody who does something over E. over again
with perfection .

He journeyed by night MBF

He is a journeyor by night . MB - Ism / MBK ?



 اًدسَحَ هدُسُحْيَو هدُسِحْيَ هدَسَحَ ،فٌورُعْمَ :دُسَحَلْا :دسح
امَهُبَلَسْيُ وأَ هُتُلَيضِفَوَ هُتُمَعْنِ هيلإِ لََّوحَتَتَ نأَ ىَّنمَتَ اذإِ هدََّسحَو

Further description
of =&6



{ "type": "Document", "isBackSide": false }


{ "type": "Document", "isBackSide": false }


{ "type": "Document", "isBackSide": false }


{ "type": "Document", "isBackSide": false }


{ "type": "Document", "isBackSide": false }


{ "type": "Document", "isBackSide": false }


{ "type": "Document", "isBackSide": false }

